
VPV Servo Driver 

소프트웨어의�진화로 VPH 드라이버를�초과하는�부가�가치를�제공

τDISC 전용�서보�드라이버
다이렉트�드라이브�모터

기존�기종 VPH 드라이버로부터�교체�가능
▶VPH와�동등한�서보�성능에�더해�배선이나�장착에�대해서는�호환성�있음
▶VPH 드라이버�사양의�파라미터도�전용�툴로�간단하게 VPV 사양으로�변환�가능

소프트웨어상에서�고정밀도�동작�시뮬레이션이�가능
▶VPV 드라이버�전용�시스템�지원�툴【VPV Data Editing Software】를�출시
▶드라이브�시뮬레이션�모드로
　모터를�연결하지�않고�소프트웨어상에서의�동작�시뮬레이션을�실현
▶모터�선정�데이터를�소프트웨어상에�입력, 선정�모터의�타당성�확인이�가능

클라우드�연동으로�데이터�취득이나�업데이트가�원활
▶절대�위치�보정�데이터의�취득이나�시스템�지원�툴의�업데이트가�클라우드상에서�가능

어려운�동작�조건에서도�서보�게인�자동�조정이�가능
▶서보�게인�자동�조정�기능【NiEAT】의�성능이 VPH보다�향상

예지ㆍ예방�보전�기능의�충실  
▶소모�부품�교환�통지/충돌�정지�기능/
　이상�발생�시의�로그�기능을�탑재 *�

▶알람�이력을 5건 (기존�기종 VPH) →25건으로�확장
　또한�알람�발생�시간이�표시되어
　지금까지�확인할�수�없었던�시계열을�통한�이상�발생�이력을�확인�가능
*1   기능을�유효로�하려면�시스템�지원�툴을�통한�사전�설정이�필요합니다.

상태�표시�화면 (알람�이력)

 



■개별 사양
형식*1 NCR-V● 1101A-A-◆0◇ 1201A-A-◆0◇ 2201A-A-◆0◇ 2401A-A-◆0◇
출력 용량 W 100 200 200 400

주 회로
입력 전원

정격 전압 V AC100~120(1φ) 
50/60

AC200~240(1φ/3φ) 
50/60주파수 Hz

허용 전압 변동 V AC85~132
AC200~240(1φ)
AC170~264 (3φ)

입력 정격 전류 Arms 3.0 6.0
3.0(1φ)
1.7(3φ)

5.5(1φ)
3.2(3φ)

정격 용량 kVA 0.3 0.6 0.6 1.1
돌입 전류    A 23 【12ms】*2 23 【12ms】*2 45 【5ms】*3 45 【5ms】*3

제어 회로
입력 전원

정격 전압 V AC100~120(1φ) 
50/60

AC200~240(1φ) 
50/60주파수 Hz

허용 전압 변동 V AC85~132 AC170~264
입력 정격 전류 Arms 0.24 0.24 0.12 0.12
소비 전력 W 15 15 15 15
돌입 전류  A 17 【5ms】*2 17 【5ms】*2 17 【3ms】*3 17 【3ms】*3

연속 출력 전류 Arms 2.0 3.5 2.0 3.5
순간 출력 전류 Arms 6.0 9.9 6.0 9.9
구조(보호 등급) 자연 냉각(IP20)
질량 kg 약 1.0 약 1.0 약 1.0 약 1.0

형식*1 NCR-V● 2801A-A-◆0◇ 2152A-A-◆0◇ 2222A-A-◆0◇ 2332A-A-◆0◇
출력 용량 W 800 1.5k 2.2k 3.3k

주 회로
입력 전원

정격 전압 V AC200~240(1φ/3φ) 
50/60

AC200~240(3φ) 
50/60주파수 Hz

허용 전압 변동 V
AC200~240(1φ)
AC170~264(3φ)

AC170~264(3φ)

입력 정격 전류 Arms
9.0(1φ)
5.2(3φ)

9.6 13.5 17.0

정격 용량 kVA 1.8 3.0 4.2 5.9
돌입 전류  A 45 【9ms】*3 33 【18ms】*3 33 【18ms】*3 85 【10ms】*3

제어 회로
입력 전원

정격 전압 V AC200~240(1φ) 
50/60주파수 Hz

허용 전압 변동 V AC170~264
입력 정격 전류 Arms 0.12 0.15 0.15 0.18
소비 전력 W 15 18 18 20
돌입 전류  A 17 【3ms】*3 17 【3ms】*3 17 【3ms】*3 34 【2ms】*3

연속 출력 전류 Arms 6.8 10.0 16.0 24.0(25.0)*4
순간 출력 전류 Arms 17.0 30.0 35.0 63.0
구조(보호 등급) 강제 냉각(IP20) 강제 냉각(IP20)
질량 kg 약 1.5 약 2.3 약 2.3 약 3.7

*1  형식 내의 각 기호는 아래와 같습니다.
        ● 표시: 기능 종별…A(I/O 사양), D(EtherCAT 사양)
        ◆ 표시: 아날로그 옵션(I/O 사양만 대응)…0(없음), 1(있음)
        ◇ 표시: STO 옵션…0(없음), 1(있음)
*2  정격 전압 AC 120V에서의 값입니다. 또한 【   】 안에 있는 숫자는 돌입 전류의 시정수입니다.
      돌입 전류가 진정될 때까지의 시간은 【   】 안에 있는 숫자의 3배를 대략적인 기준으로 하십시오.
*3  정격 전압 AC 240V에서의 값입니다. 또한 【   】 안에 있는 숫자는 돌입 전류의 시정수입니다.
      돌입 전류가 진정될 때까지의 시간은 【   】 안에 있는 숫자의 3배를 대략적인 기준으로 하십시오.
*4 (   )안은 UL 규격을 충족시키지 않는 경우의 값입니다.

EtherCAT 통신에 대응(CiA402 드라이브 프로파일 대응) 
속도 지령 운전, 토크 지령 운전, 위치 제어 운전

속도 지령 운전, 토크 지령 운전, 위치 제어 운전

● AC 100V 단상	 100W/200W
● AC 200V 3 상	 200W/400W/800W/1.5kW/2.2kW/3.3kW

■라인업

◎VPV-VA 타입(I/O 사양)

◎VPV-VD 타입(EtherCAT 사양)



■공통 사양

주위 조건

온도 사용 시: 0~55℃(동결이 없을 것)
습도 사용/보관 시: 90%RH 이하 결로가 없을 것

설치 장소
부식성 가스, 연삭유, 금속 가루, 기름 등의 유해한 환경이 아닐 것
직사광선이 닿지 않는 실내일 것

해발 1000m 이하 
내진동 가속도 5.9m/s2(10~55Hz) 단, 공진이 없을 것
구동 방식 3상 사인파 PWM
제동 방식 회생 제동: 회생 저항 외장  ※1
장착 방식 패널 장착

성능  ※2
속도 제어

속도 제어 범위  ※3 1:5000

속도 변동률
부하 특성 0~100% 부하일 때: ±0.01% 이하(정격 속도에서)
전압 특성 정격 전압 ±10%: 0%(정격 속도에서)
온도 특성 0~40℃: ±0.1% 이하(정격 속도에서)

토크 제어
분해능 1:1000(정격 토크까지)
재현성 ±1%(정격 토크까지)

규격
EC 지침

EMC 지침 EN61800-3
저전압 지침 EN61800-5-1

UL 규격 EN61800-5-1
※1  회생 저항기는 옵션입니다.
※2  성능은 서보 드라이버 단독의 값입니다. 모터와의 조합에 따라 성능을 충족시킬 수 없는 경우가 있습니다.
※3  100% 부하에서 모터가 정지하지 않는 것을 조건으로 합니다.

■외형도
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感電の恐れあり。

危 険
・Detailed operations must
 be performed in accordance
 with Manual.
・必ず取扱説明書を 読んで

指示に従うこと。

注 意

･During power-on, or some time
 after power-off  do not touch
 heat sink, motor,
 brake resister etc.
・通電中または電源遮断後の

 しばらくの間はヒートシンク、

 モーター、回生抵抗等に

 触れないこと。

・感電保護のため、確実に

 アース端子を接地すること。

･Connect  protective
 earth of servo
 driver to  ground.
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警 告

・After power supply interception, do not
perform wiring and check for five minutes.

・Assurez-vous d'attendre 5 minutes ou plus
après l'arrêt de l'alimentation afin d'éviter
un choc électrique.

・Make sure to shut down the two of power
supplies before touching the device in
order to prevent from the electric shock.

・装置に触れる前には、感電の危険が有る為、2電源の

　遮断を確認して下さい。

Risk of Electric shock

・Assurez-vous d’arrêter les deux blocs
d'alimentation avant de toucher l'appareil afin
d'éviter un choc électrique.

Risque de
choc électrique.

・電源遮断後、５分間は配線および装置の点検を

　行わないこと。
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危 険
・Detailed operations must
 be performed in accordance
 with Manual.
・必ず取扱説明書を 読んで

指示に従うこと。

注 意

･During power-on, or some time
 after power-off  do not touch
 heat sink, motor,
 brake resister etc.
・通電中または電源遮断後の

 しばらくの間はヒートシンク、

 モーター、回生抵抗等に

 触れないこと。

・感電保護のため、確実に

 アース端子を接地すること。

･Connect  protective
 earth of servo
 driver to  ground.
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感電の恐れあり。警 告

・After power supply interception, do not
perform wiring and check for five minutes.

・Assurez-vous d'attendre 5 minutes ou plus
après l'arrêt de l'alimentation afin d'éviter
un choc électrique.

・Make sure to shut down the two of power
supplies before touching the device in
order to prevent from the electric shock.

・装置に触れる前には、感電の危険が有る為、2電源の

　遮断を確認して下さい。

Risk of Electric shock

・Assurez-vous d’arrêter les deux blocs
d'alimentation avant de toucher l'appareil afin
d'éviter un choc électrique.

Risque de
choc électrique.

・電源遮断後、５分間は配線および装置の点検を

　行わないこと。
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危 険
・Detailed operations must
 be performed in accordance
 with Manual.
・必ず取扱説明書を 読んで

指示に従うこと。

注 意

･During power-on, or some time
 after power-off  do not touch
 heat sink, motor,
 brake resister etc.
・通電中または電源遮断後の

 しばらくの間はヒートシンク、

 モーター、回生抵抗等に

 触れないこと。

・感電保護のため、確実に

 アース端子を接地すること。

･Connect  protective
 earth of servo
 driver to  ground.
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感電の恐れあり。警 告

・After power supply interception, do not
perform wiring and check for five minutes.

・Assurez-vous d'attendre 5 minutes ou plus
après l'arrêt de l'alimentation afin d'éviter
un choc électrique.

・Make sure to shut down the two of power
supplies before touching the device in
order to prevent from the electric shock.

・装置に触れる前には、感電の危険が有る為、2電源の

　遮断を確認して下さい。

Risk of Electric shock

・Assurez-vous d’arrêter les deux blocs
d'alimentation avant de toucher l'appareil afin
d'éviter un choc électrique.

Risque de
choc électrique.

・電源遮断後、５分間は配線および装置の点検を

　行わないこと。
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危 険
・Detailed operations must
 be performed in accordance
 with Manual.
・必ず取扱説明書を 読んで

指示に従うこと。

注 意

･During power-on, or some time
 after power-off  do not touch
 heat sink, motor,
 brake resister etc.
・通電中または電源遮断後の

 しばらくの間はヒートシンク、

 モーター、回生抵抗等に

 触れないこと。

・感電保護のため、確実に

 アース端子を接地すること。

･Connect  protective
 earth of servo
 driver to  ground.
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感電の恐れあり。警 告

・After power supply interception, do not
perform wiring and check for five minutes.

・Assurez-vous d'attendre 5 minutes ou plus
après l'arrêt de l'alimentation afin d'éviter
un choc électrique.

・Make sure to shut down the two of power
supplies before touching the device in
order to prevent from the electric shock.

・装置に触れる前には、感電の危険が有る為、2電源の

　遮断を確認して下さい。

Risk of Electric shock

・Assurez-vous d’arrêter les deux blocs
d'alimentation avant de toucher l'appareil afin
d'éviter un choc électrique.

Risque de
choc électrique.

・電源遮断後、５分間は配線および装置の点検を

　行わないこと。
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※  상기 외형도는 VPV-VA 타입이지만, VPV-VD 타입도 외형 치수는 동일합니다.
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허가 없이 전재를 금합니다 

■조합 다이렉트 드라이브 모터 【τDISC】 일람
τDISC 시리즈명 모터 타입*1 조합 VPV 시리즈 출력 용량

ND-s 시리즈 
【스탠다드 타입】

ND80-65-FS(P) 100W(AC100V)，200W(AC200V)
ND110-65-FS(P) 100W(AC100V)，200W(AC100V、AC200V)
ND110-85-FS(P) 200W(AC100V)，400W(AC200V)
ND140-65-FS(P) 400W(AC200V)
ND140-70-LS(P) 400W(AC200V)
ND140-95-LS(P) 800W(AC200V)
ND180-55-FS(P) 800W(AC200V)
ND180-70-LS(P) 800W(AC200V)
ND180-95-LS(P) 800W(AC200V)
ND250-55-FS(P) 800W(AC200V)
ND250-70-LS(P) 800W(AC200V)
ND250-95-LS(P) 1.5kW(AC200V)
ND400-65-FS(P) 2.2kW(AC200V)
ND400-70-LS(P) 2.2kW(AC200V)
ND400-95-LS(P) 3.3kW(AC200V)

ND-s 시리즈 UL/CE 사양
【스탠다드 타입 UL/CE 사양】

ND110-65-FS(P)B-UC 100W(AC100V)，200W(AC100V，AC200V)
ND110-85-FS(P)B-UC 200W(AC100V)，400W(AC200V)
ND140-65-FS(P)-UC 400W(AC200V)
ND140-70-LS(P)-UC 400W(AC200V)
ND140-95-LS(P)-UC 800W(AC200V)
ND180-55-FS(P)B-UC 800W(AC200V)
ND180-70-LS(P)B-UC 800W(AC200V)
ND180-95-LS(P)B-UC 800W(AC200V)
ND250-55-FS(P)B-UC 800W(AC200V)
ND250-70-LS(P)B-UC 800W(AC200V)
ND250-95-LS(P)B-UC 1.5kW(AC200V)
ND400-65-FS(P)B-UC 2.2kW(AC200V)
ND400-70-LS(P)B-UC 2.2kW(AC200V)
ND400-95-LS(P)B-UC 3.3kW(AC200V)

ND-s HS 시리즈
【고속 회전 타입】

ND110-85-FS(P)-HS 400W(AC200V)，800W(AC200V)
ND140-70-LS(P)-HS 800W(AC200V)
ND140-95-LS(P)-HS 1.5kW(AC200V)
ND180-95-LS(P)-HS 1.5kW(AC200V)

ND-u 시리즈
【슬림형 타입】

ND180-40-FU(P) 400W(AC200V)
ND250-40-FU(P) 800W(AC200V)

DD-s 시리즈
【고강성ㆍ고정밀도 타입】

DD160-96-LS(P) 400W(AC200V)
DD160-105-FS(P) 400W(AC200V)
DD160-146-LS(P) 800W(AC200V)
DD250-90-LS(P) 800W(AC200V)
DD250-138-LS(P) 1.5kW(AC200V)
DD250-163-LS(P) 1.5kW(AC200V)
DD400-150-LS(P) 3.3kW(AC200V)

HD-s 시리즈
【고응답 타입】

HD140-160-LS(P) 800W(AC200V)
HD140-185-LS(P) 1.5kW(AC200V)
HD180-200-LS(P) 2.2kW(AC200V)

HD-4 시리즈
【신형 고응답 타입】

HD160-195-L4(P) 2.2kW(AC200V)，3.3kW(AC200V)

■시스템 지원 툴 【VPV Data Editing Software】 대응 OS/언어
●대응 OS	 Windows 11　64bit
	 Windows 10　32bit/64bit

●대응 언어	 일본어ㆍ영어ㆍ한국어ㆍ중국어(간체자ㆍ번체자)

*1 (   )안은 고정밀도 사양의 모터 타입입니다.


